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MNpepynpexaexve

Mepen Hayanom MoHTaxa npoyTuTe
[aHHbIV OKYMEHT U KpaTKoe
pykoBoAcTBO. MOHTax 1 akcnnyaTaums
OOMXKHbI OCYLLECTBNSATLCSH B COOTBETCTBUM
C MECTHbIM 3aKOHOAATENbCTBOM U
NPVHATBIMX HOPMaMK U NpaBUNaMu.

Mpepynpexaexne

3kcnnyatauus fJaHHoro o6opyaoBaHus
[OMKHa NPOU3BOAUTLCSI NepPCoHanom,
Bragerwmnm HeobxoarMbIMU AN 3TOr0
3HaHUAMMU 1 OMNbITOM paboThl.

Jlnua ¢ orpaHnyeHHbIMU hrsnyecknmu,
YMCTBEHHbIMU BO3MOXHOCTSIMMU,

C OrpaHWYEeHHbIMU 3PEHMEM U CITyXOM He
OOMKHbI AOMYyCKaTbCA K aKCnnyaTauum
naHHoro obopyaoBaHus 6e3
CONpoBOXAEHUS unu 6e3 NHCTpyKTaxa no
TexHuke 6eaonacHoOCTU. MIHCTpyKTax
[OOIMKEH NMPOBOANUTLCA NMEPCOHANoM,
OTBETCTBEHHbIM 3@ 6€30MacHOCTb
yKasaHHbIX nuu.

[ocTyn geten kK AaHHOMY o6opyaoBaHMIo
3anpeLleH.

1. 3HayeHue CUMBONOB U Haanucen B
BOKYMeHTe

Mpepynpexaexue

HecobniogeHne gaHHbIX NpaBun TEXHWKK
6€30MacHOCTY MOXET NPUBECTH K TpaBMam
1 HECYACTHbIM Cryyasm.

Mpepynpexaexue

HecobniogeHne faHHbIX yKazaHUi MOXeT
MMETb OnacHble ANS XU3HU U 300POBbS
nogen nocneacTeuS.

HecobniogeHne faHHbIX NpaBun TEXHWKK
6e30nacHOCTM MOXET Bbi3BaTb OTKa3 uUnu
nospexaeHue obopynoBaHus.

MpuMeyaHus unu ykasaHus, ynpowiatowne
paboTy 1 rapaHTupyiowmne 6e3onacHyto
aKcnnyatayuio.

2. O6nacTb NpUMeHeHuA

YcTtaHoBka noeblwexns gasnenuns JP Booster PT ¢
pene faBneHus npeaHasHayeHa Ans NoBblLEHUA
[aBreHns YMCTon Boabl B BbITOBLIX CMCTEMAX
BOAOCHaGXeHUs .

3. Bbi6op napamMeTpoB cUCTEMbI

MpenynpexaeHve

CucTema, B KOTOPYH yCTaHaBnuBaeTcs
OaHHbIA NPOAYKT, AOMKHA ObITh
paccyvMTaHa Ha MakcMmarnbHoe AaBreHne
Hacoca.

HacTpolikn no ymMonyaHuio MOXHO HanTu B

KpaTKOM PYKOBOZACTBE.



4. dneKkTpu4eckue noakn4YeHus

MNpepynpexaexHve

MopknioyeHne anekTpoobopyaoBaHMs
[OSMKHO BbINONHATBLCS TONBKO
cneunanucTom-anekTpuKom B
COOTBETCTBUW C MECTHbIMW HOPMaMu 1
npasunamu.

MpoBepbTe, 4TOObI 3HaYeHNs paboyero HanpsXXeHns
M 4acToTbl TOKA COOTBETCTBOBANM HOMUHATBbHBLIM
[AaHHbIM, YKa3aHHbIM Ha OUpMEHHON Tabnuuke.

MNpepaynpexaexve

[lo nogknioyeHus anekTpoobopyaoBaHus
y6eamTech, YTo cryvaiHoe BKMoYeHne
3MEKTPONUTAHNS UCKIIOYEHO.

MpepynpexaeHve

Mopaynb fomkeH BKMYaThCs Yepes
BHELLHUI CETEBOW BbIKMOYaTenb,
MUHUMarbHbIA 3a30p MeXay KOHTakTamu
KOTOPOro coCTaBnsieT 3 MM Ans BCEX
NnoniocoB.

B uensx npeaocTopoXHOCTM Hacoc
creayeT NoaknioyaTh K po3eTke ¢
3a3eMneHnem.

CraumnoHapHyto YCTaHOBKY pekoMeHayeTcs
OCHaCTUTb 3aLLMUTON OT TOKa yTeYku Ha
3emnio (ELCB) ¢ TOKOM OTKItOYEHUS

< 30 MA.

OpHodpasHble anekTpoaBuraTeny UMerT
BCTPOEHHOE TennoBoe pene v NnoTomy He
HY>XAAl0TCA HU B KaKow AOMNOMHUTENbHOW 3aluumTe.
TpéxdasHble aneKkTpoaBuraTeny 4oMmKHbl ObliTb
COE[MHEHbI C BHELLHUM CETEBbLIM BbIKIOYaTENEM U
aBTOMaTOM 3aLUThI.

5. DXKeKTOpPHbIN KnanaH

OXEKTOPHbIV knarnaH, NocTaBnsieMblii BMECTE C
HacoCoM, He NpeayCcTaHOBMEH U JOIKeH
MOHTUPOBATLCA yXKe Ha MecTe aKCnyaTauuu.
HdemoHTupoBatb npobky (V) CnMBHOro oTBEpCTUS,
CM. puC. 1, ¥ BBEPHYTb KEKTOPHbIV KNnanaH B
oTBepcTHe.

YNnoTHUTENbHOE KOMbLO AOMKHO OblTb
e | HaAeTo Ha S)KSKTOprIﬁ KnanaH.

3aTaHyTb KnanaH ToMbKO BPYYHYIO.

TMO0O0 5495 4995

Puc. 1 OXKEKTOPHbIV KnanaH

5.1 PerynupoBkKa 3)XeKTOPHOro Knanasa

O)eKTOpHBIV knanaH, BCTPOEHHbI B Npobky (V),
MOXeT NoBOpPa4YMBaTLCS B [1Ba MOMOXEHNS.

Cwm. puc. 3.

Ha puc. 2 npuBegeH npumep TOro, Kak nonoxeHue
9XKEKTOPHOTO KnanaHa MOXeT NOBMUATb Ha
pacxoo-HanopHble XapakTepucTUKN.
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Pacxofo-HanopHble XxapaKkTepUcTUKN 1
NO3NLIMK HKEKTOPHOTO KnanaHa

Pycckum (RU)
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MNos. 1
MoBepHyTb knanaH BNeBO (Hapyxy).

Mosuuma 1 BbIGMpaeTcsl, ecnu BcacbiBatoLas
mMarucTpanb He 3anuTa U Hacoc HeobxoaMmo
3anonHUTbL BOAOW.

Mo3uuwmsa 1 BbIBMpaeTcsa Takxke B TOM crnyyae, ecnu
TpebyeTcs He3aHauMTenbHas nogada u BblcOKoe
Aasnexue.

Mos. 2
MoBepHyTb knanaH BNpaBo (BOBHYTPb).

Mo3uuwmsa 2 BbiBMpaeTcsl, ecny HacocC yxe 3anuT u
TpebyeTcs Gonblias nogaya u HU3Koe AaBneHue.

OKEKTOPHbIN
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Puc. 3 [onoXeHns 3KEKTOPHOro KnanaHa

6. BBoa B akcnnyarauuto

He cnepyeT BknoyaTbh Hacoc Ans
m NPpOBEpPKM HanpasneHns BpalieHns 4o ero

3anonHeHns paboyen XUaKoCTbHO.

CmMoTpuTe KpaTkoe pyKOBOACTBO.

PekomeHayeTcs ycTaHOBUTb 0BpaTHbIN

- KnanaH Ha BcacblBatoLwem natpybke
Hacoca.

6.1 O6kaTka ynnoTHeHusi Bana

Pa6oyve NnoBepxXHOCTUN YNOTHEHWs Bana
CMasblBalOTCS NepeKkaymBaemMon XUaKoCTblo,
Mo3TOMY CrielyeT OXnAaaThb, YTO Yepes ynioTHeHNe
MOXeT BbITeKaTb HEKOTOPOe KOMMYEeCTBO 3TOMN
KUAKOCTH.

Mpu nepBOM nycke Hacoca WUnu Npu ycTaHoBKe
HOBOTO YNNOTHEHUA Bana TpebyeTcs onpeaeneHHbIn
nepuopn obkaTku, npexae Yem ypoBeHb YyTeYKu
YMEeHbLINTCS A0 NPUEMIIEMOro.
MpogomKUTENBHOCTL 3TOrO NEPMOAA 3aBUCUT OT
YCMOBUIA 3KCNyaTauum, T.e. Kaxgoe n3MeHeHune
yCNOBUI 3KCnnyaTaumMm o3HavyaeT HOBbIN Nepuoa
obkaTku.

B HOpMasbHbIX YyCNoBUsX aKcnnyaTauum
npoTekaloLLas X1MAKoCTb ByaeT ncnapsTbes.
B pesynbraTte yTeuka He oGHapyKmBaeTcs.

7. PerynupoBka

Pene naBnenusi JP Booster PT nocTtaensietcs co
crnepyoLWmMMM 3aBOACKMMUN HacTpoikammn B bapax:

MpepBapu-
Hacoc TenbHoe OaeneHue [aBneHue
AaBrieHVe B BKIOYEHUSI OTKIIOYeHUs
6ake
JP5&6 1,9 2,2 3,3

7.1 PacuyeT paBneHus BKIOYEHUA U
BbIKITHOYEHUA

Mpu pacyeTe faBneHns BKNOYEHNUS cneqyert
Y4uTbIBaTb AaHHbIE (haKTOpPbI:

* HeobxoauMoe MUHMMarnbHOe AaBrneHve ans
MaKcMmarnbHO 4OMYCTYMOrO YPOBHS XUAKOCTM Ha
BXOAE B HAcoc

* [aBrieHue co3haBaemMoe HacoCoM Ansi
MaKcMMarnsbHO AOMYCTYMOrO YPOBHS XUAKOCTM Ha
BXOAE B HACOC

* noTepu gasnexus B Tpy6ax.

PekomeHO0OBaHHOE faBNeHNE OTKITIYEHUS:
nasnexve BkntoveHus + 1,0 - 1,5 Gap.
[laBneHune BKMIOYEHNS HE OOMKHO
npeBbilaTbh MakCMManbHOro AaBneHust Ha
BbIXOfe M3 Hacoca.

7.2 KoppeKTupoBKa npeaBapuTenbHOro
AaBneHus

Mocne Toro, kak ByaeT onpeageneHo AasneHne
BKIIOYEHMS Hacoca, MOXHO paccumTaTb
npeaBapuTensHoe AaBrieHne B MeMbpaHHOM
rmapobake. HeobxoanmMo ycTaHOBUTb 3HaYeHne
npeaBaputensHoro Aasnenust Ha 90 % oT AaBneHus
BKIOYEHUSI Hacoca.

[Mpun KOppeKTMpPOBKe/CUNTBIBAHUN

npeABapuTeNbHOro AaBneHus
Heobxoammo ybeamTbesl, YTO OTCYTCTBYET
fasrieHne BoAbl OT Tpy6GonpoBoaa Ha
MeMOGpaHHbIn ruapobax.

Mpn n3mMeHeHUn HacTpoek pene AaBneHus
HeobXx0AMMO TaKKe CKOpPeKTMpoBaTb
npegBapuTenbHoe AaBreHune.

CMOTpUTE PYKOBOACTBO MO MOHTaXY U
akcnnyaTauum membpaHHoro rugpobaka.



7.3 PerynupoBka pene gaBneHus

MNpepynpexaexve

Mepen BCKPLITUEM KPbILLIKK pene
naBneHvsi Heobxogumo obszaTensHo
OTKMIOYNTL HaNPsHKeHUe NUTaHKS.

MNepen BKINOYEHUEM HAMPSXKEHUS NUTAHNS
1 NPOBEPKOI AABIIEHUS BKITIOYEHUS U
BbIKMIOYEHUS 3aKPENUTE KPbILLKY pene
[aBneHus.

[laBreHune BbIKIIOYEHUSI OOMHKHO BbITh HUXKE
MakcumanbHoro paboyero AaBneHust Hacoca v 6aka.

Yaanure KpbllWKy pene gaeneHus, Ytobbl UMeTb
[OCTYN K PErynMpoBoYHbIM BUHTaM. CM. puc. 4.
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Puc. 4 Pene pnaBneHus

HacTpoiika naBneHus oTknoYeHUs

1. ToBepHWTE BMHT (NO3. A) NO 4acOBOW CTpernke,
€CINU XOTWTE MOBbLICUTL AABIIEHNE BbIKITIOYEHUS.
[loBepHUTE BMHT NPOTUB YAacOBOW CTPENKMK, eCNn
XOTUTE YMEHbLWTb AaBMNEHNE BbIKITIOYEHUS.
Perynupyemas pa3HOCTb JaBneHUid Npu 3TOM
0CTaeTCcA HEM3MEHHOW.

2. BknoynTe Hacoc v NOCMOTPUTE MO MaHOMETPY,
pocturaetcs nu Tpebyemoe fasnexune
OTKITIOYEHUS U BKITIOYEHMS.

HacTpoika naBneHus BKIOYeHUA

1. MoBepHuTe BMHT (no3. B) no yacoBoi cTpenke,
€CIN XOTUTE YMEHbLUNTL JaBlieHNe BKITOYEHUS .
MoBepHWUTE BUHT NPOTUB YacOBOW CTPEnKMU, ecnu
XOTUTE MOBLICUTL [aBIIeHNE BKITIOYEHUS.
O6bnacTb perynMpoBaHus pasHOCTW AaBNeHNi
pacLmpsieTcs UM COOTBETCTBEHHO CyXaeTcsl.

2. BkmntounTe Hacoc u NOCMOTPUTE MO MaHOMETPY,
pocturaetcs nu Tpebyemoe fasnexune
OTKITIOYEHUS U BKITOYEHUS.

MoBTOpsITH OMEepauumn, noka Hacoc He Byaert

BKITK04ATLCA W BbIKMIOYATLCS NpU Heob6xoaMmMom

fAaBrieHun.

8. AkcnnyaTtauus U TexHU4YeckKoe
ob6cnyxuBaHue

MpepynpexaeHve

Mepen BBOAOM B 3KCMyaTauuio cMcTeMy
crnegyet NpoMblTb YNCTON BOAOW U
OMOPOXHUTL, YTOObI YAanUTb BO3MOXHbIE
3arpsi3HEHNs U3 YCTaHOBKM.

3anpewaeTcs HakpbiBaTb
anekTpoaBUraTesnb YCTaHOBKU MOBbLILIEHNS
naBneHust Bo nsbexaHme GrokMpoBKu
npuTOKa XONOAHOMo BO3dyxa K
BEHTUMSATOPY CUCTEMbI OXNAXKAEHUS.

9. 3awmTa OT HU3KUX TeMmnepaTyp

Mpn onacHOM MOHMXEHUW TeMMNepaTypbl cregyet
OMOPOXHUTL BaKk.

10. TexHn4Yeckue gaHHbIe

TemnepaTypa oKpyxatowien cpeabl
Makcumym +40 °C.

TemnepaTtypa XxpaHeHuUs

MuHmumym -20 °C.

Makcumym +70 °C.

TemnepaTtypa XUaKocTn

+40 °C.

OaBneHune B cucrteme

Makcumym 6 6ap.

[aBrieHue Ha Bxoge,

[Mpu paBnexnn Ha Bxoae Bbiwe 1,5 6ap AaBneHne
HarHeTaHusa JOIMKHO COCTaBNATb HE MeHbLUe
2,5 6ap.

HanpsxxeHue nutaHus

1 x 220-240 B, 50 l'u.

3 x 220-240/380-415 B, 50 Iy.

Knacc nsonsiunm

F.

Knacc 3awurbl

1P44.

OTHOCUTenbHasA BNaXHOCTb Bo3Ayxa
Makcumym 95 %.

YpoBeHb 3BYKOBON MOLHOCTH

YpoBeHb Lyma Hacoca cocTaBnsieT meHee 72 B(A).
YacTtoTa nyckoB/ocTaHOBOB

Makcumym 100 B yac.

Pycckum (RU)
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11. O6HapyXeHue U ycTpaHeHUe HencnpaBHOCTEN

MNpepynpexaexHve
Mepen Havyanom novcka HeMcnpaBHOCTH
HeobXxoaAMMO OTKMYMTL Nogayvy NUTaHUS.
Y6eanTech, YTO aneKkTponuTaHue
OTKIIOYEHO U HE MOXET MPON3ONTH ero
crnyyanHoe BKMYeHue.

HeucnpaBHocTb MpuynHa YcTpaHeHue HeucnpaBHOCTHU
1. Hacoc He a) [eperopenun 3ameHuTb Npegoxpanutenu. Ecnu HoBble
3anyckaetcsi. npeaoxpaHuTenu npeaoxpaHUTEN CHoBa Neperopaior,
aneKkTpoobopyAoBaHUS. Heo6X0AMMO NPOBEPUTL
anekTpoobopynoBaHue.
b) Cpabotan aBTomar BknounTb aBTOMAaT 3aLUUTHOIO OTKMIOYEHUS
3aLLMTHOrO OTKMIOYEHUS TOKa TOKa U NPOBepUTb 3nekTpoobopyaoBaHue.
UMK HanpshkeHust.
2. OnektponuTaHue a) OrtknioveHve MpoBeputb kabenbHble COEANHEHMS.
nopaetcs Ha pene ANeKTponuTaHMs Hacoca 3a
[aBrieHnsl, HO He mMoaynem pene AaBneHus.
Ha Hacoc.
b) Mopaynb pene gasneHus OTpeMOHTMpPOBaTb UMW 3aMeHUTb MOAY b
NOBPEXAEH. pene faBrneHus.*
3. [lpwv oTKpbITOM a) Cnuwkom 6onblioe OTperynvpoBaTtb AaBneHne BKITHOYEHUS.
BOJONPOBOAHOM paccTosiHWe no BbicoTe
KpaHe Hacoc He mexay moaynem pene
3anyckaetcsi. [aBrieHnsi 1 BXOAOM B Hacoc.
b) Mopgynb pene gaBnexus OTpeMOHTUPOBaTb UMW 3aMEHUTb MOAYNb
NOBPEXAEH. pene gaBneHuns.*
4. Yactble a) Teub B TPyboNnpoBoge. MpoBepuTb N OTpeMOHTMpPOBaTb TpybonpoBoA.
BKIOYEHUS U
b) OrtcyTtctBYyeT MpoBepuTb NpeaBapuTensHoe AasneHne baka
OCTaHOBKM Hacoca.
npeaBapuTenbHoe AaBneHne U npu HeobxoaAMMOCTH 3arpy3uTb 6ak
B ruapobake unu nosTopHo. CMm. pasgen 7.
He[oCTaTOYHbIN pa3Mep
6aka.
5. Hacoc He a) Mopaynb pene gaBneHus OTpeMOHTMPOBaTb UMW 3aMeHNTb MOAY b
ocTaHaBnuBaeTcs. NOBPEXAEH. perne faBrneHus.*
6. OnektpoaBuratens a) W3-3a neperpesa cpabortan CpabaTtbiBaHne TepMOBbIKNoYaTens

OTKItoYaeTCs BO
BpeMsa paboTbl.

TepMoBbIKntoyaTenb
anekTpoasuratend.

NPOVCXOANT aBTOMaTUYECKM NPU OCTbIBAHUN
anekTpoABuUraTens 4o HopMarnbHON
TemnepaTtypsbl.
Ecnu 310 He NnomMorno, BO3MOXHbI creaytoLme
npobnemMbl 1 UX peLleHns:
+ 3aeno pabouyee koneco.
[pombITb Hacoc.
* HewucnpasHocTb anekTpogBuratens.
OTpeMOoHTMPOBaTb UMK 3aMEHNUTb
aosuratenb.*

(He npumeHumo k Poccum).

* JIn6o obpaTtbcs B Gnvxanwee npeacrtaBuTenbcTBoO koMmnanum Grundfos nnu cepsucHbIn LeHTp Grundfos



12. YTunusauua orxogoB

OCHOBHbIM KpUTEpMEM NpeaenbHOro COCTOSHUS

SBRsieTCs:

1. 0OTKa3 0gHOM U1 HECKONbKNX COCTaBHbIX YacTewn,
PEMOHT UMK 3aMeHa KOTOPbIX He
npefycMOTpeEHbI;

2. yBenu4yeHve 3aTpaT Ha PEMOHT U TEXHUYeCcKoe
o6cnyxvBaHue, NpMBoAsiLLEE K IKOHOMUYECKON
HeLenecoobpas3HoCTM aKcnnyaTauuu.

[aHHoe u3genuve, a Takxe y3nbl U AeTany SOMKHbI

cobupartbecsa 1 yTUNM3npoBaTbCs B COOTBETCTBUMN C

Tpe6oBaHMSIMM MECTHOTO 3aKOHOA4ATENbLCTBA B

obnacTu akonoruu.

13. NapaHTuu usrotoBuTens

CneuunanbHoe npumevaHune ans Poccuinckom

depepaumm:

Cpok cnyx6bl o6opyaoBaHusi coctaensiet 10 ner.

MpeanpusTne-n3rotoBuTEnD!

KoHuepH "GRUNDFOS Holding A/S™

Poul Due Jensens Vej 7, DK-8850 Bjerringbro,

Oanuns

*  TOYHas cTpaHa M3roTOoBIIEeHWs ykasdaHa Ha
dupmMeHHon Tabnuuke.

Mo Bcem Bonpocam Ha TeppuTtopun P® npocum
ob6pawarbes:

00O "TpyHadoc”

P®, 109544, r. Mocksa, yn. WkonbHas, 4. 39
TenedoH +7 (495) 737-30-00

dakc +7 (495) 737-75-36.

Ha Bce obopynoBaHue npeanpusaTMe-m3roToBuTenb
npeaocTaBrsieT rapaHTuio 24 mecsua co AHs
npopaaxw. Mpn npoaaxe obopyaoBaHNs, NokynaTesnto
BblgaeTcs MapaHTUINHBIN TanoH. Ycnosus
BbINOSTHEHWS rapaHTUHbIX 06513aTenbCTB CM.

B MapaHTUiHOM TanoHe.

YcnoBsus nogayum peknamauum

Peknamaumun nogatotca B CEpBUCHbI LIEHTP
Grundfos (appeca ykasaHbl B FapaHTUMHOM TanoHe),
npu 9ToM Heo6XxoAMMO NpeAoCTaBUTbL NPABUIIbHO
3anornHeHHbI FapaHTUiHbIA TanoH.

Pycckum (RU)



MnMg.L919g1009 o sunedewaly

[eknapauusa o cooTBeTCTBUMN

GB: EU declaration of conformity

We, Grundfos, declare under our sole responsibility that the products
JP5, JP6 booster PT, to which the declaration below relates, are in
conformity with the Council Directives listed below on the
approximation of the laws of the EU member states.

BG: [leknapauus 3a cboTBeTcTBUE Ha EO

Hue, dupma Grundfos, 3asiBiBame ¢ NbiHa OTTOBOPHOCT, Ye
npopykTuTe JP5, JP6 booster PT, 3a kouTo ce oTHacs HacToswarta
Aeknapauus, oTroBapAT Ha CrneaHuTe QUPeKTUBU Ha CbBeTa 3a
yeaoHakeBABaHe Ha npaBHUTe paanopen(“)m Ha ObpXaBUTe-4IeHKNn Ha
EO.

CZ: Prohlaseni o shodé EU

My firma Grundfos prohlasujeme na svou plnou odpovédnost, Ze
vyrobky JP5, JP6 booster PT, na které se toto prohlaseni vztahuje,
jsou v souladu s niZze uvedenymi ustanovenimi smérnice Rady pro

sblizeni pravnich pfedpist ¢lenskych statt Evropského spolecenstvi.

DE: EU-Konformitatserklarung

Wir, Grundfos, erklaren in alleiniger Verantwortung, dass die
Produkte JP5, JP6 booster PT, auf die sich diese Erklarung beziehen,
mit den folgenden Richtlinien des Rates zur Angleichung der
Rechtsvorschriften der EU-Mitgliedsstaaten iibereinstimmen.

DK: EU-overensstemmelseserklaering

Vi, Grundfos, erkleerer under ansvar at produkterne JP5, JP6 booster
PT, som erkleeringen nedenfor omhandler, er i overensstemmelse
med Radets direktiver der er neevnt nedenfor, om indbyrdes
tilneermelse til EU-medlemsstaternes lovgivning.

EE: EU vastavusdeklaratsioon

Meie, Grundfos, kinnitame ja kanname ainuisikulist vastutust selle
eest, et toode JP5, JP6 booster PT, mille kohta all olev deklaratsioon
kaib, on kooskdlas Noukogu Direktiividega, mis on nimetatud all pool
vastavalt vastuvéetud digusaktidele tihtlustamise kohta EU
liikmesriikides.

ES: Declaracién de conformidad de la UE
Grundfos declara, bajo su exclusiva responsabilidad, que los
productos JP5, JP6 booster PT a los que hace referencia la siguiente
declaraciéon cumplen lo establecido por las siguientes Directivas del
Consejo sobre la aproximacion de las legislaciones de los Estados
miembros de la UE.

Fl: EU-vaatimustenmukaisuusvakuutus
Grundfos vakuuttaa omalla vastuullaan, etta tuotteet JP5, JP6
booster PT, joita taméa vakuutus koskee, ovat EU:n jasenvaltioiden
lainsd&dannon lahentamiseen tahtaéavien Euroopan neuvoston
direktiivien vaatimusten mukaisia seuraavasti.

FR: Déclaration de conformité UE

Nous, Grundfos, déclarons sous notre seule responsabilité, que les
produits JP5, JP6 booster PT, auxquels se référe cette déclaration,
sont conformes aux Directives du Conseil concernant le
rapprochement des Iégislations des Etats membres UE relatives aux
normes énoncées ci-dessous.

GR: AjAwon cupudépewong EE

Epeig, n Grundfos, dnAwvoupe pe aTroKAEIOTIKG JIKA pag eubivn o1

Ta TpoidvTa JP5, JP6 booster PT, ata omoia avagépeTal n TTapakaTw
SAAWGON, CUPHOPPWVOVTAI HE TIG TTapakdTw Odnyieg Tou ZupBouliou
TTEPi TIPOTEYYIONG TWV VOUOBETIWY TWV KPATWV PEAWY TG EE.

HR: EU deklaracija sukladnosti

Mi, Grundfos, izjavljujemo s punom odgovorno$éu da su proizvodi
JP5, JP6 booster PT, na koja se izjava odnosi u nastavku, u skladu s
direktivama Vije¢a dolje navedene o uskladivanju zakona drzava
¢lanica EU-a.

HU: EU megfeleldségi nyilatkozat

Mi, a Grundfos vallalat, teljes felelésséggel kijelentjiik, hogy a(z) JP5,
JP6 booster PT termékek, amelyre az alabbi nyilatkozat vonatkozik,
megfelelnek az Eurépai Uni6 tagallamainak jogi iranyelveit
Osszehangol6 tanacs alabbi eléirasainak.

IT: Dichiarazione di conformita UE

Grundfos dichiara sotto la sua esclusiva responsabilita che i prodotti
JP5, JP6 booster PT, ai quale si riferisce questa dichiarazione, sono
conformi alle seguenti direttive del Consiglio riguardanti il
riavvicinamento delle legislazioni degli Stati membri UE.

LT: ES atitikties deklaracija

Mes, Grundfos, su visa atsakomybe parei$kiame, kad produktai JP5,
JP6 booster PT, kuriems skirta $i deklaracija, atitinka Zemiau
nurodytas Tarybos Direktyvas dél ES $aliy nariy jstatymy suderinimo.

LV: ES atbilstibas deklaracija

Sabiedriba Grundfos ar pilnu atbildibu pazino, ka produkti JP5, JP6
booster PT, uz kuru attiecas talak redzama deklaracija, atbilst talak
noraditajam Padomes direktivam par ES dalibvalstu normativo aktu
tuvinasanu.

NL: EU-conformiteitsverklaring

Wij, Grundfos, verklaren geheel onder eigen verantwoordelijkheid dat
de producten JP5, JP6 booster PT, waarop de onderstaande
verklaring betrekking heeft, in overeenstemming zijn met de
onderstaande Richtlijnen van de Raad inzake de onderlinge
aanpassing van de wetgeving van de EU-lidstaten.

PL: Deklaracja zgodnosci UE

My, Grundfos, o$wiadczamy z petng odpowiedzialnoscia, ze nasze

produkty JP5, JP6 booster PT, ktérych deklaracja niniejsza dotyczy,
sg zgodne z nastepujgcymi dyrektywami Rady w sprawie zblizenia

przepiséw prawnych panstw cztonkowskich.

PT: Declaracao de conformidade UE

A Grundfos declara sob sua Unica responsabilidade que os produtos
JP5, JP6 booster PT, aos quais diz respeito a declaragao abaixo,
estdo em conformidade com as Directivas do Conselho sobre a
aproximagao das legislagdes dos Estados Membros da UE.

RO: Declaratia de conformitate UE

Noi Grundfos declaram pe propria raspundere ca produsele JP5, JP6
booster PT, la care se refera aceasta declaratie, sunt in conformitate
cu Directivele de Consiliu specificate mai jos privind armonizarea
legilor statelor membre UE.

RS: Deklaracija o uskladenosti EU

Mi, kompanija Grundfos, izjavljujemo pod punom vlastitom
odgovorno$céu da je proizvod JP5, JP6 booster PT, na koji se odnosi
deklaracija ispod, u skladu sa dole prikazanim direktivama Saveta za
uskladivanje zakona drzava ¢lanica EU.

RU: fleknapauusa o cooTBeTcTBUM HopMmam EC
M1, komnaHus Grundfos, Co BCelt OTBETCTBEHHOCTbIO 3aBNSEM, YTO
napenus JP5, JP6 booster PT, k koTOpbIM OTHOCUTCS
HUXKeNpuUBeAEHHas leknapaLms, COOTBETCTBYIOT HUKENPUBEAEHHbIM
Inpektusam CoseTa EBPOCOIO3a O TOXAECTBEHHOCTM 3aKOHOB
cTpaH-yneHoB EC.

SE: EU-forsédkran om 6verensstimmelse

Vi, Grundfos, forsakrar under ansvar att produkterna JP5, JP6
booster PT, som omfattas av nedanstaende férsakran, ar i
Overensstammelse med de radsdirektiv om inbordes narmande till
EU-medlemsstaternas lagstiftning som listas nedan.

Sl: Izjava o skladnosti EU

V Grundfosu s polno odgovornostjo izjavljamo, da je izdelek JP5, JP6
booster PT, na katerega se spodnja izjava nanasa, v skladu s
spodnjimi direktivami Sveta o priblizevanju zakonodaje za
izenacevanje pravnih predpisov drzav &lanic EU.

SK: ES vyhlasenie o zhode

My, spolo¢nost Grundfos, vyhlasujeme na svoju pInt zodpovednost,
Ze produkty JP5, JP6 booster PT na ktoré sa vyhlasenie uvedené
nizsie vztahuje, su v stlade s ustanoveniami nizsie uvedenych
smernic Rady pre zbliZzenie pravnych predpisov &lenskych statov EU.




TR: AB uygunluk bildirgesi

Grundfos olarak, asagidaki bildirim konusu olan JP5, JP6 booster PT
uriinlerinin, AB Uye (ilkelerinin direktiflerinin yakinlastiriimasiyla ilgili
durumun asagidaki Konsey Direktifleriyle uyumlu oldugunu ve

bununlailgili olarak tiim sorumlulugun bize ait oldugunu beyan ederiz.

UA: deknapauif BignoBigHocTi aupektusam EU
Mu, komnania Grundfos, nig Hawy oaHoociBHY BignosiaanbHICTL
3anBnsemo, wo Bupobu JP5, JP6 booster PT, Ao sikux BigHOCUTLCA
HWX4YeHaBedeHa Aeknapauis, BianosigaTb gupektusam EU,
nepeniveHnM HUXYe, WOAO0 TOTOXHOCTI 3aKOHIB KpaiH-uneHis €C.

— Low Voltage Directive (2014/35/EU)
Standards used: EN 60335-1: 2002 +A1:2004 +A11:2004
+A2:2006 +A12:2006 A13:2008 +A14:2010 +A15:2011,
EN60335-2-41: 2003 + A1:2004 + A2:2010.

— Ecodesign Directive (2009/125/EC).
Electric motors:
Commission Regulation No. 640/2009.
Applies only to three-phase Grundfos motors marked IE2 or IE3.
See motor nameplate.
Standard used: EN 60034-30: 2009.

— Applies from July 22, 2019
RoHS Directives (2011/65/EU and 2015/863/EU).
Standard used: EN 50581:2012.

This EC declaration of conformity is only valid when published as part
of the Grundfos Quick Guide(publication number 98042765 0212).

Bjerringbro, 7th March 2018

1ladaise Beitl - fdostne.

Andreas Bach-Pedersen
Senior Manager
Grundfos Holding A/S
Poul Due Jensens Vej 7
8850 Bjerringbro, Denmark

Person authorised to compile technical file and
empowered to sign the EC declaration of conformity.

Jeknapaumsa o COOTBETCTBUMU



SOJpuUNJIcS) UMHELNOY

Argentina

Bombas GRUNDFOS de Argentina S.A.
Ruta Panamericana km. 37.500 Centro
Industrial Garin

1619 Garin Pcia. de B.A.

Phone: +54-3327 414 444

Telefax: +54-3327 45 3190

Australia

GRUNDFOS Pumps Pty. Ltd.
P.O. Box 2040

Regency Park

South Australia 5942

Phone: +61-8-8461-4611
Telefax: +61-8-8340 0155

Austria

GRUNDFOS Pumpen Vertrieb
Ges.m.b.H.

GrundfosstraRe 2

A-5082 Grodig/Salzburg

Tel.: +43-6246-883-0

Telefax: +43-6246-883-30

Belgium

N.V. GRUNDFOS Bellux S.A.
Boomsesteenweg 81-83
B-2630 Aartselaar

Tél.: +32-3-870 7300
Télécopie: +32-3-870 7301

Belarus

Mpeactasutenscrteo MPYHOPOC B
MwuHcke

220125, MuHck

yn. WadapHsiHckas, 11, od. 56, BLL
«MopT»

Ten.: +7 (375 17) 286 39 72/73
dakc: +7 (375 17) 286 39 71
E-mail: minsk@grundfos.com

Bosnia and Herzegovina
GRUNDFOS Sarajevo

Zmaja od Bosne 7-7A,
BH-71000 Sarajevo

Phone: +387 33 592 480
Telefax: +387 33 590 465
www.ba.grundfos.com

e-mail: grundfos@bih.net.ba

Brazil

BOMBAS GRUNDFOS DO BRASIL
Av. Humberto de Alencar Castelo
Branco, 630

CEP 09850 - 300

Sé&o Bernardo do Campo - SP
Phone: +55-11 4393 5533

Telefax: +55-11 4343 5015

Bulgaria

Grundfos Bulgaria EOOD
Slatina District

Iztochna Tangenta street no. 100
BG - 1592 Sofia

Tel. +359 2 49 22 200

Fax. +359 2 49 22 201

email: bulgaria@grundfos.bg

Canada

GRUNDFOS Canada Inc.
2941 Brighton Road
QOakuville, Ontario

L6H 6C9

Phone: +1-905 829 9533
Telefax: +1-905 829 9512

China

GRUNDFOS Pumps (Shanghai) Co. Ltd.

10F The Hub, No. 33 Suhong Road
Minhang District

Shanghai 201106

PRC

Phone: +86 21 612 252 22

Telefax: +86 21 612 253 33

COLOMBIA

GRUNDFOS Colombia S.A.S.

Km 1.5 via Siberia-Cota Conj. Potrero
Chico,

Parque Empresarial Arcos de Cota Bod.
1A.

Cota, Cundinamarca
Phone: +57(1)-2913444
Telefax: +57(1)-8764586

Croatia

GRUNDFOS CROATIA d.o.o.
Buzinski prilaz 38, Buzin
HR-10010 Zagreb

Phone: +385 1 6595 400
Telefax: +385 1 6595 499
www.hr.grundfos.com

GRUNDFOS Sales Czechia and
Slovakia s.r.o.

Cajkovského 21

779 00 Olomouc

Phone: +420-585-716 111

Denmark

GRUNDFOS DK A/S

Martin Bachs Vej 3

DK-8850 Bjerringbro

TIf.: +45-87 50 50 50

Telefax: +45-87 50 51 51

E-mail: info_GDK@grundfos.com
www.grundfos.com/DK

Estonia

GRUNDFOS Pumps Eesti OU
Peterburi tee 92G

11415 Tallinn

Tel: + 372 606 1690

Fax: + 372 606 1691

Finland

OY GRUNDFOS Pumput AB
Trukkikuja 1

F1-01360 Vantaa

Phone: +358-(0) 207 889 500

France

Pompes GRUNDFOS Distribution S.A.
Parc d’Activités de Chesnes

57, rue de Malacombe

F-38290 St. Quentin Fallavier (Lyon)
Tél.: +33-4 74 82 15 15

Télécopie: +33-4 74 94 10 51

Germany

GRUNDFOS GMBH

Schliiterstr. 33

40699 Erkrath

Tel.: +49-(0) 211 929 69-0

Telefax: +49-(0) 211 929 69-3799
e-mail: infoservice@grundfos.de
Service in Deutschland:

e-mail: kundendienst@grundfos.de

Greece

GRUNDFOS Hellas A.E.B.E.

20th km. Athinon-Markopoulou Av.
P.O. Box 71

GR-19002 Peania

Phone: +0030-210-66 83 400
Telefax: +0030-210-66 46 273

Hong Kong

GRUNDFOS Pumps (Hong Kong) Ltd.
Unit 1, Ground floor

Siu Wai Industrial Centre

29-33 Wing Hong Street &

68 King Lam Street, Cheung Sha Wan
Kowloon

Phone: +852-27861706 / 27861741
Telefax: +852-27858664

Hungary

GRUNDFOS Hungaria Kift.
Topark u. 8

H-2045 Torokbalint,
Phone: +36-23 511 110
Telefax: +36-23 511 111

India

GRUNDFOS Pumps India Private
Limited

118 Old Mahabalipuram Road
Thoraipakkam

Chennai 600 096

Phone: +91-44 2496 6800

Indonesia

PT. GRUNDFOS POMPA

Graha Intirub Lt. 2 & 3

Jin. Cililitan Besar No.454. Makasar,
Jakarta Timur

ID-Jakarta 13650

Phone: +62 21-469-51900

Telefax: +62 21-460 6910 / 460 6901

Ireland

GRUNDFOS (Ireland) Ltd.

Unit A, Merrywell Business Park
Ballymount Road Lower

Dublin 12

Phone: +353-1-4089 800
Telefax: +353-1-4089 830

Italy

GRUNDFOS Pompe ltalia S.r.I.

Via Gran Sasso 4

1-20060 Truccazzano (Milano)

Tel.: +39-02-95838112

Telefax: +39-02-95309290 / 95838461

Japan

GRUNDFOS Pumps K.K.
1-2-3, Shin-Miyakoda, Kita-ku,
Hamamatsu

431-2103 Japan

Phone: +81 53 428 4760
Telefax: +81 53 428 5005

Korea

GRUNDFOS Pumps Korea Ltd.

6th Floor, Aju Building 679-5
Yeoksam-dong, Kangnam-ku, 135-916
Seoul, Korea

Phone: +82-2-5317 600

Telefax: +82-2-5633 725

Latvia

SIA GRUNDFOS Pumps Latvia
Deglava biznesa centrs

Augusta Deglava iela 60, LV-1035, Riga,
Talr.: + 371 714 9640, 7 149 641
Fakss: + 371 914 9646

Lithuania

GRUNDFOS Pumps UAB
Smolensko g. 6

LT-03201 Vilnius

Tel: + 370 52 395 430
Fax: + 370 52 395 431



Malaysia

GRUNDFOS Pumps Sdn. Bhd.
7 Jalan Peguam U1/25
Glenmarie Industrial Park
40150 Shah Alam

Selangor

Phone: +60-3-5569 2922
Telefax: +60-3-5569 2866

Mexico

Bombas GRUNDFOS de México S.A. de

C.V.

Boulevard TLC No. 15

Parque Industrial Stiva Aeropuerto
Apodaca, N.L. 66600

Phone: +52-81-8144 4000
Telefax: +52-81-8144 4010

Netherlands

GRUNDFOS Netherlands
Veluwezoom 35

1326 AE Almere

Postbus 22015

1302 CA ALMERE

Tel.: +31-88-478 6336

Telefax: +31-88-478 6332
E-mail: info_gnl@grundfos.com

New Zealand

GRUNDFOS Pumps NZ Ltd.
17 Beatrice Tinsley Crescent
North Harbour Industrial Estate
Albany, Auckland

Phone: +64-9-415 3240
Telefax: +64-9-415 3250

Norway

GRUNDFOS Pumper A/S
Stremsveien 344
Postboks 235, Leirdal
N-1011 Oslo

TIf.: +47-22 90 47 00
Telefax: +47-22 32 21 50

Poland

GRUNDFOS Pompy Sp. z 0.0.
ul. Klonowa 23

Baranowo k. Poznania
PL-62-081 Przezmierowo

Tel: (+48-61) 650 13 00

Fax: (+48-61) 650 13 50

Portugal

Bombas GRUNDFOS Portugal, S.A.
Rua Calvet de Magalhées, 241
Apartado 1079

P-2770-153 Pago de Arcos

Tel.: +351-21-440 76 00

Telefax: +351-21-440 76 90

Romania

GRUNDFOS Pompe Roméania SRL
Bd. Biruintei, nr 103

Pantelimon county lIfov

Phone: +40 21 200 4100

Telefax: +40 21 200 4101

E-mail: romania@grundfos.ro

Russia

00O I'pyHadoc Poccus

yn. WkonbHasn, 39-41

MockBa, RU-109544, Russia
Ten. (+7) 495 564-88-00 (495)
737-30-00

dakc (+7) 495 564 8811

E-mail grundfos.moscow@grundfos.com

Serbia

Grundfos Srbija d.o.o.
Omladinskih brigada 90b
11070 Novi Beograd
Phone: +381 11 2258 740
Telefax: +381 11 2281 769
www.rs.grundfos.com

Singapore

GRUNDFOS (Singapore) Pte. Ltd.
25 Jalan Tukang

Singapore 619264

Phone: +65-6681 9688

Telefax: +65-6681 9689

Slovakia

GRUNDFOS s.r.o.
Prievozska 4D

821 09 BRATISLAVA
Phona: +421 2 5020 1426
sk.grundfos.com

Slovenia

GRUNDFOS LJUBLJANA, d.o.o.
LeskoSkova 9e, 1122 Ljubljana
Phone: +386 (0) 1 568 06 10
Telefax: +386 (0)1 568 06 19
E-mail: tehnika-si@grundfos.com

South Africa

GRUNDFOS (PTY) LTD

Corner Mountjoy and George Allen
Roads

Wilbart Ext. 2

Bedfordview 2008

Phone: (+27) 11 579 4800

Fax: (+27) 11 455 6066

E-mail: Ismart@grundfos.com

Spain

Bombas GRUNDFOS Espaiia S.A.
Camino de la Fuentecilla, s/n
E-28110 Algete (Madrid)

Tel.: +34-91-848 8800

Telefax: +34-91-628 0465

Sweden

GRUNDFOS AB

Box 333 (Lunnagardsgatan 6)
431 24 MéIndal

Tel.: +46 31 332 23 000
Telefax: +46 31 331 94 60

Switzerland
GRUNDFOS Pumpen AG
Bruggacherstrasse 10
CH-8117 Fallanden/ZH
Tel.: +41-44-806 8111
Telefax: +41-44-806 8115

Taiwan

GRUNDFOS Pumps (Taiwan) Ltd.
7 Floor, 219 Min-Chuan Road
Taichung, Taiwan, R.O.C.

Phone: +886-4-2305 0868
Telefax: +886-4-2305 0878

Thailand
GRUNDFOS (Thailand) Ltd.

92 Chaloem Phrakiat Rama 9 Road,

Dokmai, Pravej, Bangkok 10250
Phone: +66-2-725 8999
Telefax: +66-2-725 8998

Turkey

GRUNDFOS POMPA San. ve Tic. Ltd.

Sti.

Gebze Organize Sanayi Bolgesi
lhsan dede Caddesi,

2. yol 200. Sokak No. 204
41490 Gebze/ Kocaeli

Phone: +90 - 262-679 7979
Telefax: +90 - 262-679 7905
E-mail: satis@grundfos.com

Ukraine

BisHec LleHTp €Bpona
CtonuyHe woce, 103

M. Knis, 03131, Ykpaina
Tenedon: (+38 044) 237 04 00
dakc.: (+38 044) 237 04 01
E-mail: ukraine@grundfos.com

United Arab Emirates
GRUNDFOS Gulf Distribution
P.O. Box 16768

Jebel Ali Free Zone

Dubai

Phone: +971 4 8815 166
Telefax: +971 4 8815 136

United Kingdom
GRUNDFOS Pumps Ltd.
Grovebury Road

Leighton Buzzard/Beds. LU7 4TL
Phone: +44-1525-850000
Telefax: +44-1525-850011

U.S.A.

GRUNDFOS Pumps Corporation
17100 West 118th Terrace
Olathe, Kansas 66061

Phone: +1-913-227-3400
Telefax: +1-913-227-3500

Uzbekistan

Grundfos Tashkent, Uzbekistan The
Representative Office of Grundfos
Kazakhstan in Uzbekistan

38a, Oybek street, Tashkent
TenedoH: (+998) 71 150 3290 / 71 150
3291

dakc: (+998) 71 150 3292

Addresses Revised 14.03.2018

KomnaHuu Grundfos
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